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  Lettre datée du 27 novembre 2001, adressée au Secrétaire général 

par le Représentant permanent du Qatar auprès de l’Organisation 
des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint le texte d’un entretien téléphonique 
que le cheikh Hamad bin Jassim bin Jabr Al Thani, Ministre des affaires étrangères 
de l’État du Qatar, a eu avec la chaîne de télévision Al-Jazeera le 24 novembre 2001 
concernant la demande faite aux troupes de l’Alliance du Nord de traiter les 
prisonniers appartenant aux combattants Taliban et aux autres groupes comme des 
prisonniers de guerre (voir annexe). 

 Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de son annexe comme document de l’Assemblée générale, au titre des 
points 119 a), b) et d) et 166 de l’ordre du jour, et du Conseil de sécurité. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent 

(Signé) Nassir Abdulaziz Al-Nasser 
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  Annexe à la lettre datée du 27 novembre 2001, adressée 
au Secrétaire général par le Représentant permanent du Qatar 
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 

[Original : arabe] 
 
 

  Déclaration du Ministre des affaires étrangères 
 
 

Doha, le 24 novembre – Le cheikh Hamad bin Jassim bin Jabr Al Thani, Ministre 
des affaires étrangères, a déclaré que l’État du Qatar était vivement préoccupé par le 
sort des milliers de combattants afghans, arabes et autres encerclés dans Kunduz, 
dont certains se sont rendus aux forces de l’Alliance du Nord alors que le sort des 
autres n’est pas encore connu. Son Excellence a déclaré qu’il craignait le 
comportement des forces de l’Alliance du Nord compte tenu de la crise dans la ville 
de Kunduz et de ses environs dans le nord-est de l’Afghanistan. 

 S. E. le Ministre des affaires étrangères a lancé un appel lors d’un entretien 
téléphonique qu’il a eu cette nuit avec la chaîne de télévision par satellite « Al-
Jazeera » aux forces de l’Alliance du Nord, leur demandant de traiter les prisonniers 
appartenant aux combattants des Taliban et à d’autres factions comme des 
prisonniers de guerre, conformément à la Convention de Genève y relative mettant 
en garde contre le danger pour les forces de l’Alliance de mener une politique de tri. 

 Son Excellence a indiqué que S. A. le cheikh Hamad bin Khalifa Al Thani, 
Émir de l’État du Qatar, l’avait chargé de suivre la question de ces prisonniers et de 
contacter à ce propos Colin Powell, le Secrétaire d’État des États-Unis, en vue de lui 
faire part de la préoccupation de l’État du Qatar concernant les risques de massacre 
d’Arabes se trouvant en Afghanistan, sachant que les combattants en Afghanistan 
qui ont été faits prisonniers ne sont pas tous Arabes. 

 Il a demandé que l’on cherche à faire preuve de ménagement dans le traitement 
de ces combattants prisonniers. 

 Son Excellence a poursuivi en disant : « le Secrétaire d’État des États-Unis 
partage mon inquiétude. Il m’a informé que les États-Unis avaient contacté toutes 
les parties appartenant à l’Alliance du Nord afghane et leur avaient demandé de ne 
pas toucher à la vie des prisonniers et de ne se livrer à aucun massacre les 
concernant ou dans tout autre lieu d’Afghanistan. Il a ajouté qu’il avait demandé à 
de nombreuses parties internationales d’exercer des pressions sur toutes les factions 
afghanes afin qu’elles s’abstiennent de tout ce qui était susceptible de compliquer la 
situation. Il a affirmé que l’État du Qatar avait reçu des assurances des États-Unis à 
ce propos et que les États-Unis prenaient au sérieux son inquiétude. 

 En réponse à une question concernant les contacts du Qatar avec la Ligue 
arabe sur cette même question, Son Excellence a précisé que l’État du Qatar a 
abordé cette question avec le Secrétaire général de la Ligue et qu’il l’avait informé 
de la déclaration de son ministère des affaires étrangères et lui avait décrit ses 
contacts internationaux concernant cette question, précisant que le Secrétaire 
général de la Ligue partageait l’inquiétude de l’État du Qatar et son désir de voir 
assurer la sécurité de tous les prisonniers en Afghanistan afin qu’ils ne soient pas 
victimes de massacres, en s’appuyant sur la foi musulmane et les principes 
internationaux, humanitaires et moraux. Il a réaffirmé la neutralité de l’État du Qatar 
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concernant les questions intérieures afghanes et a cependant appelé les parties 
afghanes à aborder leurs différentes questions en respectant le droit international. 

 


